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近年、韓流ブームの影響により電車や空港の案内表示、飲食屈の看板、日fコマーシャルなど、

街のいたるところでハングル文字を見かけるようになりました。一角では、韓国食ランチやお

茶、エステ、韓国語の会話がちょっとしたお酒落にもなりました。ランチと買い物で昼間の数

時間だけを韓国で楽しむ日帰りプチ旅行が盛況のようです。さらに、円安とウォン高を背景に、

韓国からの観光客が大勢日本を訪れています。韓国語を学ぶとしたら今がチャンスといえるで

しょう。日韓が互いに興味を持って接近しているということは、互いを理解し合いながら受け

入れ、共存共栄を志向するための基盤ができあがってきたということを意味するのではないで

しょうか。このような時期に、「キャンパス韓国語」と「キャンパス韓国語ワークブック」を出版

することができ、著者としては誠に喜ばしい限りです。数多くの韓国語教材の中でも、本書は、

とりわけ大学のキャンパスで韓国語を学んでいる学習者を想定しつつ、コミュニケーション能

力の向上と文法の基礎固めの両方に力を注いでいます。韓国語教育は、ともすると流暢性か正

確性のいずれかに偏りがちですが、大学における著者ちの長年のティーチング経験をベースに、

バランスの取れた本格的な大学テキストとして仕上げました。

本書は全22課で、 週2回の通年授業を想定した構成となっています。第 l諜~第4課までは、

文字や発音を無理なく学習できるよう、イラストや書く練習のコーナーをたくさん設けました。

前期は第11課までをカバーし、文法の基本柱を学習できるように編集しました。後期は第12

課~第22課までとなっており、大学生活や日韓文化の相違を随時取り上げることで、異文化

理解を促すよう心掛けました。そういった意味で、は、大学における韓国語テキストとして最適

の書であると考えられます。各課は、[豆包E豆電ポイン卜表現l、[Dialogue本文会話]、[吾官

文法]、[坦合練習]、[宮司ア|話す]、[吾ア|聞く]から構成されています。

E量過重 i語圏

各課の学習目標表現として、「ポイント表現」を示しました。

11m璽Eヨ・
大学生活や日韓文化の相違を随時取り上げ、異文化理解を促すとともに、「発音規則」のコー

ナーも設け、重要な発音の規則が身につくようにしました。「表現及び単語」のコーナーでは、

「単語原形+接続語尾」を提示することで今後の学習の参考になるようにしました。

.ヨEヨ・
各課で使用されている3-4個の文法事項について、例を示しながらわかりやすく解説してい



ま す。「文法」説明部分と「練習問題」を併用することで、学生 の参加や理解度が高まり、大きな学習効

果が期待できます。

ヨ・
文法事項や文型を熟知させることが狙いです。この項目では、特に[会話形式]を採用することで、楽

しく効率よく文型表現が身につき、自然に意思疎通ができるように工夫を凝らしました。
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教室内での多様なインタラクティブな活動を通じて、各課における学習の習熟度をチェックすると

ともに、コミュニケーション能力の向上を図ります。二人一組のロールプレイが基本となっていますO

IEヨE圃・

各課の学習の終わりに、さまざまなシチュエーションを想定したリスニング・パートを設け、聴き

取り能力の向上を図りました。

さらに、別聞のワークブックとセットで学習すれば、一層高い学習 効果が期待できます。

テキスト「キャンパス韓国語」に完全対応したワークブックです。各課 は、「①主題別語嚢練習」、

「②重要な文型練習」、「③重要な文法練習」、「④作文練習」から構成され ていますO 週2回授業ならテ

キストとのセット利用がお勧めで、週l回の授業なら宿題や自学自習の補助教材としても活用できま

す。イラストや会話形式を多用することで、学習の楽しさアップとコミュニ ケーション能力の向上

を目指しています。

本 書は、日本国内で出版されたこれまでの韓国語教材には見られない(あるいは稀に見る)4つのユ

ニークな特徴を備えています。第lに、イラスト・ベースの学習をモットーにしているため、本文中

に出てくるイラストの数が圧倒的に多いことO 第2に、文型練習が会話形式でできているため、教室

を出てすぐに文型が使えることO 第3に、「読む」「書く」「話す」「聴く」の4ジ、ヤンルがすべて盛り込

まれ、統合的な学習を志向していること。第4に、テキストに完全対応したワークフゃツクが用意され

ていること、などです。これらの特徴を十分に生かすことで、本書が読者 の皆さん の韓国語学習に

大いに役立つことをお祈りします。

最後に、本書が出来上がるまで物心両面から支援を惜しまず、著者らのわがままを幾度となく受け

入れて下さった白帝社の伊佐順子氏に心より感謝申し上げます。

九州大学六 本松の研究室にて

富美庚

李 希妊
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